
INTRODUCCIÓ
De sempre, els fils de les històries familiars s’anaven 
transmetent de pares a fills o, encara més, d’avis a 
néts. Els mitjans de comunicació han estat, paradoxal-
ment, els botxins de la transmissió oral, la que es feia 
a l’hivern a la vora del foc i a l’estiu a la fresca.  I així, 
aquests fils, quan encara existeixen, són cada vegada 
més febles, es trenquen i queden, a tot estirar, estrips 
d’anècdotes boiroses i inconnexes d’aquest o d’aquell 
parent que ha aconseguit de fer-se un breu espai en 
alguna conversa familiar.  Amb els pocs branquillons i 
fulles seques que hem pogut recollir ja és molt difícil 
fer-se la idea de com era la vida que bullia dins d’aquell 
bosc.

Però no està tot perdut. Comptem encara amb la me-
mòria dels més grans i amb el valuós arxiu parroquial 
de Beseit, que esperem que algun dia sigui digitalit-
zat per poder-ne garantir la conservació i, al mateix 
temps, facilitar la seva consulta.  

La història començava dient: “teníem uns parents a 
Portugal...”. Anem a veure si podem estirar d’aquest fil.

A les darreries del segle XIX, apressats per la gana, pel 
desig d’aventura o, més probablement, per les dues 
coses, Beseit va veure nàixer una generació d’empre-
nedors.  Mossèn Pedro Tejedor Tello, en la seva obra 
Apuntes para la historia de Beceite, els dedica un apar-
tat titulat “Comerciantes e Industriales”  i en menci-
ona uns quants.  Un d’ells és Gregorio Gil: 

Este se fué a Santarem (Portugal), montó una pequeña 
destilería de alcoholes, y en pocos años tenia la primera 
destilería y fabricación de licores de Portugal, y una de 

las primeras de Europa. Al morir, también dejó una 
gran fortuna. (Pedro Tejedor Tello (1935) , Apuntes 
para la historia de Beceite, p.141).

Havia llegit aquesta frase feia molts anys, i em va fer 
gràcia perquè sabia que un Gregorio, germà de la besà-
via Encarnación havia anat a Portugal. Després, durant 
molt de temps, no hi vaig tornar a pensar. 

Però, quan em vaig començar a interessar en la recons-
trucció de la història familiar, el personatge va tornar 
a aparèixer, aquesta vegada amb més insistència; amb 
tanta, que a continuació us proposo un recorregut per 
la seva biografia.

ELS PRIMERS ANYS A BESEIT
Gregorio Gil Fon va nàixer a Beseit el 9 de maig de 
1863.  Era fill de Francisco Gil Albert, un papelero que 
vivia al carrer Pla,  i d’Antonieta Fon Gamundi. El ma-
trimoni va tenir 13 fills1 però, com passava sovint en 
aquells temps, la meitat d’aquests fills no va arribar a 
l’edat adulta.  

Podem imaginar la seva infantesa anant una mica a es-
cola, jugant pels carrers del poble i ajudant a les feines 
del camp. O incorporant-se, ben jovenet, en l’activitat 
d’alguna de les fàbriques de paper.

Pel maig de 1887, a 24 anys, es casa amb Carmen Ejar-
que Pons, també natural del poble.  

Durant els següents 10 anys no hi ha constància de la 
seva permanència a Beseit.  On pot haver anat?
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NEGOCIS A ALFARA DE CARLES
Gregorio, probablement, no és gaire lluny:  la tradi-
ció oral familiar explicava que son pare portava una 
fàbrica de paper situada a la zona de l’Ullal, al terme 
d’Alfara de Carles. 

La Fàbrica de l’Ullal2  havia estat construïda als voltants 
de l’any 1860 i dotada de maquinària moderna per a 
fabricar paper blanc però, ben aviat, l’edifici s’enfonsà 
parcialment. Tot i les seves deficiències, va seguir funci-
onant encara uns anys, dedicada a la producció de paper 
d’estrassa. Va ser en aquesta darrera etapa d’activitat 
de la fàbrica que la devia arrendar la família Gil Fon.

I, efectivament, la documentació existent a l’Arxiu 
de l’Ajuntament d’Alfara3 ens confirma que Gregorio 
i família van residir a la masia de la Fàbrica de l’Ullal 
com a mínim entre 1888 i 1894,  i allà van nàixer els 
seus tres primers fills: Ginesia (1888), que va morir 
de petita,  Florència (1889) i Lázaro (1892).  I Leonor i 
Encarnación, dues de les germanes de Gregorio, van 
sortir de la Fàbrica de l’Ullal per casar-se amb fadrins 
d’Alfara, i son germà Senén es casà també amb una 
mossa d’aquell poble.

Però els negocis no van acabar d’anar bé i tant Grego-
rio com el seu cunyat Florentín Mola Vidiella, que era 
fuster, l’any 1894 van deixar de pagar la contribució: 

Contribución industrial: Relación expresiva de los re-
cibos fallidos en trimestres anteriores: Presupuestos 
1894-1895 Pueblo: Alfara. Nombres de los deudores: 
Florentín Mola Vidiella. Importe : 8,62 ptas. Gregorio 
Gil Fon: 35,66 ptas. (Boletín Oficial de la Provincia de 
Tarragona, n. 223,  19 de febrero de 1902, p.3)

El 1902 el busquen per un deute impagat de sis o set 
anys enrere. On és Gregorio?

DE NOU A BESEIT
Al cens de Beseit de 1890 no hi apareixien ni  Gregorio 
ni son pare però, en els de 1897, 1899 i 1902, els trobem 
tots dos censats com a papeleros,  el pare al carrer Pla i 
Gregorio al carrer del Pilar.  

El maig de 1898 neix a Beseit el seu fill Gregorio i el 
febrer de 1900 Adolfo, el més petit.

No sabem en quin moment exacte van tornar d’Alfara,  
però sembla evident que pare i fill van seguir treballant 
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en la indústria paperera. A quina de les fàbriques de 
Beseit? Tenim una pista: el 29 de juny de 1901 moria 
la mare de Gregorio, Antonieta Fon, a la Fàbrica de la 
llum.

Però una notícia publicada l’abril de l’any 1900 en el 
diari La Verdad de Tortosa  ens ofereix un indici que 
permet imaginar que Gregorio potser està començant 
a fer un canvi d’orientació en la seva activitat laboral.  
La notícia es fa ressò d’una carta on es demana al dipu-
tat Teodoro González que procuri que vagi endavant 
la construcció d’una carretera que empalmi Beseit amb 
Gandesa i Tortosa. La petició està signada per perso-
natges de pes de Valderrobres i comarca i, a la llista de 
signatures, hi trobem tres Gregorios Gil:

Por la ElectroMatarraña: Gregorio Gil y Compañía  
[...]  por los Alcoholeros, Bernardo Dilla, Joaquín 
Padró, Joaquín Celma, Pedro Baselga Herrero, Heri-
mundo Bellod, Luis Peralta, presbítero, Pedro Ba-
selga, Cristóbal Morato, Gregorio Gil, Reno Abodos, 
Gregorio Gil, Isidro Zapater. (La verdad : diario po-
lítico de noticias e intereses generales. Tortosa. Año 
XX Núm. 81 - 1900 abril 11, p.2)

A l’Anuario del comercio, de la industria, de la magis-
tratura y de la administración4 de l’any 1880 consten 
a Beseit 11 industrials actius dedicats a la producció i 
comerç de vins i licors.  En els anuaris de 1901 i 1902, 
sota l’epígraf “aguardientes y licores”, hi trobem Gre-
gorio Gil Fon. Això ens confirma que Gregorio, un cop 
retornat a Beseit, va entrar en el negoci que després el 
va portar a buscar nous horitzons a Portugal. 

L’elaboració d’aiguardent havia estat tradicionalment 
una activitat temporal, complementària de l’agricul-
tura. Segons l’estadística de la contribució industrial 
– que, evidentment, no contempla les modestes acti-
vitats de destil·lació casolana sense control– l’any 1856 
hi havia a Espanya unes 2.000 fàbriques d’aiguardent 
de les quals únicament 8 treballaven més de 6 mesos 
a l’any. Vers l’any 1900, n’hi havia unes 3.000. Però el 
fet d’anomenar-les “fàbriques” no ens ha de fer pensar 
que hi treballés molta gent, en un estudi sobre aquest 
tema llegim que una fàbrica mitjana podia ocupar 4 o 5 
persones a tot estirar5. Tot plegat fa comprensible que 
en els censos de l’època no aparegui a Beseit cap per-
sona que indiqui com a professió principal alcoholero, 

perquè venia a ser un complement a d’altres activitats 
realitzades en el territori. 

L’arribada de la fil·loxera va acabar de sentenciar tota 
aquella indústria semiartesanal. El nombre d’industri-
als beseitans d’aquest sector anirà disminuint en les 
successives edicions de  l’Anuario del comercio fins que 
el 1905 només se’n menciona un, la fábrica de aguardi-
entes y licores Ramon Huguet.  Al Planet, actual carrer 
de la Diputació, encara avui es pot veure part de l’edi-
fici d’aquella fàbrica.

FABRICANT DE DESTIL·LATS A PORTUGAL
És Gregorio un pioner, o segueix la petja d›altres veïns 
del poble que han emigrat abans?. El que és segur és 
que no estava sol i que, plegats, feien pinya i es dona-
ven suport. L’emigració en companyia es fa més fàcil 
de suportar i, de fet, en tenim d’altres exemples, com 
els beseitans que van anar a l’Argentina i es van esta-
blir a Mendoza, dos d’ells, per cert, germans de Grego-
rio. Senén s’hi va quedar definitivament, mentre que 
Antonio va tornar al poble al cap d’uns anys.

El 1902 l’hem trobat encara empadronat a Beseit però 
el 1908 el tenim ja plenament instal·lat a Portugal 
amb la dona i els quatre fills. És probable, però,  que, 
al menys ell, hi visqui des d’alguns anys abans, encara 
que sigui intermitentment.   

El lloc que ha triat per a viure i muntar la seva destil·
leria és una localitat portuguesa anomenada  Aldeia 
Galega do Ribatejo, al districte de Santarem.  I segur 
que això no és fruit de l’atzar ja que Santarem és una 
regió amb activitat agrícola que destina una part im-
portant de la producció a l’elaboració de destil·lats.  
Portugal va fer ajustaments en la seva divisió adminis-
trativa i va canviar el nom d’aquell poble, de manera 
que l’Aldeia Galega, a partir de 1930 va passar a dir-se 
Montijo, que és el seu nom actual, i des de 1936 forma 
part del districte de Setúbal. 

Hi ha una data clau que ens ha servit per conèixer la 
magnitud de l’activitat  empresarial de Gregorio Gil 
Fon a Portugal.  El 26 de maig de 1910 mor, als quaranta 
anys, la seva dona Carmen. La maquinària administra-
tiva portuguesa comença a treballar i el Tribunal Judi-
cial de la comarca de Montijo obliga a fer un inventari 
dels seus béns per poder establir adequadament els 
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drets de l’herència llegítima que tenen els quatre fills 
de la parella. L’expedient, de 420 pàgines, està diposi-
tat a l’Arquivo Distrital de Setúbal.6

La descripció és minuciosa, s’inventaria tot, casa i fà-
brica,  que estaven situades en edificis colindants a 
la Travesa do Lagar da Cera, 23. Es deixa constància 
dels 4 llits de ferro amb els respectius matalassos i 
cobertors, la tauleta de nit, la taula del menjador, les 
sis cadires, el fogó de ferro, els plats i coberts, la roba 
de casa i la màquina de cosir. L’inventari segueix des-
prés amb el contingut del magatzem, on s’hi guarden 
més de 2.000 litres d’aiguardent de diversos tipus 
entre els que podem destacar els 30 litres del licor 
Anissete Gil. La descripció dels aparells i maquinària 
de la fàbrica és també molt detallada i ens mostra una 
indústria ben equipada amb alambins i altres aparells 
destinats a la  destil·lació, una premsa, una bomba, un 
generador, un motor, jocs de mesures, alcoholíme-
tres, barrils i altres contenidors per emmagatzemar i 
transportar la producció ... i un carro i una euga amb 
tot el seu corretjam.  

De les factures dels creditors se’n desprèn que la des-
til·leria de Gregorio es trobava en plena expansió i 
tenia un enfocament modern.  Entre els creditors, el 
deute pendent més important és el contret amb la raó 
comercial Panadés Hnos. de Barcelona, empresa espe-
cialitzada en maquinària destinada a la destil·lació.

A Lisboa naixen Ernesto (1909), Ismael (1911) i Fernando 
(1913), fills de la seva germana Encarnación i d’Ernesto 
Fon Loras, també natural de Beseit i, com ell, vinculat 
a negocis de destil·lació.  Amb Gregorio treballa com a 
empleat un altre germà, l’Aniceto. A Portugal, doncs, 
es configura un nucli familiar expandit, on també hem 
d’incloure la seva sogra Tomasa Pons Moragrega, que 
allà va morir l’any 1914, el mateix que moria a Beseit en 
Francisco Gil Albert, pare de Gregorio.

Pel novembre de 1916 ja s’han pogut pagar totes les 
factures i es tanca, finalment, l’expedient de l’herència. 
El valor de l’empresa s’apropa a l’equivalent a 50.000 
pessetes de l’època.

ACTIVISTA DE L’ASSOCIACIONISME ESPANYOL  
A LISBOA
El febrer de l’any 1908 –el mateix en el que ja trobem 
tota la família de Gregorio instal·lada a Montijo– el 
rei de Portugal i el seu hereu són assassinats per uns 
anarquistes. Arriben, doncs, en un moment d’una si-
tuació política en plena ebullició. Es tanca el període 
monàrquic i inicia la República portuguesa. Lisboa  es 
converteix  en un pol d’atracció pels republicans de 
mitja Europa.

La distància en línea recta entre Montijo i Lisboa és de 
menys de 15 kilómetres, això sí, separades per l’ampli-
tud del tram final del riu Tajo.  Des de 1998 l’espectacu-
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lar pont Vasco da Gama uneix les dues ciutats. Després 
de la mort de la seva dona, tot mantenint els negocis 
a Montijo,  trobem Gregorio instal·lat al carrer Poço 
do Borratém de Lisboa, i convertit en un fervent re-
publicà. 

La situació política portuguesa ajuda a fer emergir el 
seu entusiasme per les idees republicanes i lliurepen-
sadores, que probablement professa des de la seva es-
tada a Alfara:

El bravo librepensador de AIfara, á quien nos refería-
mos en el número anterior, no se llama D. Gregorio, 
sino D. Senén Gil. 

Lo cual no obsta á que D. Gregorio sea también, 
según nos escriben de allí, un ferviente librepensador.  
(Las dominicales del libre pensamiento, Madrid, 9 de 
novembre de 1894, p.3)

El Centro Escolar Democrático Español va ser una de 
la mitja dotzena de centres i associacions que congre-
gaven els membres de la nombrosa colònia espanyola 
als inicis del segle XX. No hi ha dades exactes sobre el 
nombre d’emigrants espanyols que hi havia en aquell 
moment a Portugal però l’any 1910 s’estimaven en més 
de 20.0007.

La seva creació a Lisboa, l’any 1911, va generar força 
polèmica i va protagonitzar notícies freqüents a la 
premsa espanyola, fins i tot des d’abans de la data ofi-
cial d’inici de les seves activitats. 

Per conèixer les finalitats del Centro, hem de recórrer 
novament a una informació d’arxiu, en aquest cas al del 
Ministeri de l’Interior portuguès, on custodien l’original 
dels estatuts del Centro Escolar Democrático Español, 
signat de puny i lletra pel seu president, Gregorio Gil.8

Aquests estatuts es desenvolupen en 47 articles els 
primers dels quals ens presenten el seus objectius:  

Artículo 1: Este Centro se denominará  “Centro Escolar 
Democrático Español”, siendo su sujeto la instrucción, 
recreo y propaganda.

Artículo 2: Su principal objeto es difundir la cultura, 
creando Escuelas Neutras, enseñanza de idiomas, mú-
sica y cuantas materias abarque la enseñanza y puedan 
ser explicadas.

Artículo 3: Se procurará el mayor desarrollo en la ins-
trucción y en el ideal democrático, por cuantos medios 
esten a su alcance y, al mismo tiempo, practicar la soli-
daridad entre sus asociados.

Artículo 4: Se tendrá en las dependencias de esta Soci-
edad el mayor número de cuadros que representen los 
ideales democráticos.

Artículo 5: Se iran adquiriendo con el mayor interés li-
bros de autores españoles y estranjeros para crear una 
biblioteca que responda a los fines del Centro.

Així doncs, ens trobem amb una associació que vol 
aglutinar els emigrants espanyols a Portugal amb una 
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doble funció formativa i lúdica. Parlar d’escoles neutres 
a primers dels segle XX ens porta de seguida a pen-
sar en la Institución Libre de Enseñanza de Giner de 
los Ríos o en l’Escola Moderna de Barcelona de Ferrer 
i Guàrdia. Aquesta relació és evident per la premsa 
espanyola del moment que, en funció del seu posici-
onament polític, parlarà sovint del Centro Escolar De-
mocrático Español, a favor o en contra.  Entre 1911 i 
1926 trobem notícies del Centro i de Gregorio Gil en 
desenes d’articles de diaris de tota la geografia espa-
nyola.

D’aquesta manera anem sabent, per exemple, que el 
Centro és proper a la ideologia del Partido Reformista, 
en el qual van militar membres de la intel·lectualitat 
espanyola del moment com Benito Pérez Galdós, Ma-
nuel Azaña o José Ortega y Gasset. També trobem in-

formacions d’alguns diaris que atribueixen al Centro 
simpaties anarquistes i maçòniques. 

Quin tipus d’activitats es portaven a terme al Cen-
tro Escolar Democrático Español de Lisboa?  D’una 
banda, s’hi realitzaven activitats recreatives: tenien 
una rondalla, feien balls familiars i, fins i tot, hem 
trobat mencionades algunes actuacions de varietés.  
Però, evidentment,  no  són aquestes les coses que in-
teressaven la premsa espanyola sinó que les cròniques 
parlen de reunions secretes conspiratives i de mítings 
a l’aire lliure.  També anem sabent de conferències 

públiques com la que va fer-hi, el desembre de 1911, 
Pablo Iglesias, fundador del Partido Socialista Obrero 
Español o la que, l’octubre de 1913, va presentar la fe-
minista lliurepensadora Belén Sárraga. Aquesta es va 
realitzar en plena activitat d’oposició a la creació a Lis-
boa d’una església espanyola, campanya que culmina 
el 1915, amb la redacció i publicació d’un manifest, Ma-
nifiesto sobre la creación de una iglesia española en Lis-
boa, que signa Gregorio Gil com a president del Centro 
Escolar Democrático Español juntament amb altres 
presidents d’associacions de la colònia espanyola a 
Portugal.  Aquell mateix 1915, un altre tema de debat 
en el sí del Centro va ser sobre si calia o no inscriure els 
fills d’espanyols en el registre civil portuguès.

La rellevància mediàtica de Gregorio Gil fa que ens as-
sabentem d’una de les seves visites a Espanya amb la 

família, l’estiu del 1916, perquè se’n fan ressò les secci-
ons d’”ecos de societat” d’alguns diaris:

Se encuentra entre nosotros el Presidente del 
Centro Democrático Español de Lisboa, don 
Gregorio Gil, rico propietario, que desde hace 
muchos años reside en la capital de la república 
portuguesa. (“Don Gregorio Gil” La Región Ex-
tremeña. Badajoz, 17 agosto 1916 p.2)  

Aquí convé assenyalar que l’activisme de Gregorio no 
passa desapercebut i la policia secreta portuguesa el 
té fitxat. Poc temps després, amb l’arribada al poder 
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de Sidónio Pais, que imposà una dictadura (1917-1918), 
fou expulsat de Portugal.  

De manera que l’hem d’imaginar l’any 1918 a Espanya, 
potser a Madrid. Però no se’n va al desterro confor-
mat i cerca un advocat per plantar cara i poder tor-
nar.  Mentrestant, amb Gregorio fora de Portugal i, 
probablement també, d’altres persones significades 
vinculades al Centro, aquest perd rellevància als diaris 
espanyols durant un temps. 

Gregorio va poder tornar a Portugal des del seu des-
terro espanyol i el 1923 el tornem a trobar plenament 
involucrat en una nova campanya. Des dels seus ini-
cis, el Centro Escolar Democrático Español ha mostrat 
la seva ideologia republicana i s’ha situat en la línia 
d’oposició a la monarquia espanyola. Però l’aparició en 
escena de Primo de Rivera  genera una oberta simpa-
tia pel nou règim i porta a diverses associacions d’es-
panyols a Portugal a signar un manifest de suport, La 
colonia española en Portugal felicita a Primo de Rivera. 
Gregorio el signa en nom del Centro.

L’any següent, la convergència de les diverses associa-
cions d’emigrants espanyols  propicia la creació d’una 
Casa de España a Lisboa. A la comissió executiva que 
viatja a Madrid, el juny de 1924, per formalitzar la nova 
entitat hi trobem Gregorio en la que sembla que és la 
seva darrera aparició a la premsa espanyola:

“Ha llegado a Madrid la Comisión ejecutiva para la 
constitución de la Casa de España en Lisboa.  La forman 
los señores don Gregorio Gil, don Mario Palau y Don 
Alejo Carrera”. (“La Casa de España en Lisboa”,  ABC. 
Madrid, 22 junio 1924, p.18) 

El 1926 hi ha un altre cop d’estat que acaba amb la I Re-
pública portuguesa.  Encara trobem una petita referèn-
cia al Centro, que dóna suport a una manifestació. El 
1927 la junta militar que ha pujat al govern empresona 
Gregorio, que ja té 64 anys.

EPÍLEG
Imaginem les passejades sovintejades de Gregorio 
entre el seu domicili de Poço do Borratém i el Centro 
Escolar Democrático Español, a la rua da Palma de Lis-
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boa, una distància curta, uns 10 minuts a peu. Però no 
sabem quan aquestes anades i vingudes es van inter-
rompre definitivament. La darrera constància impresa 
que tenim de Gregorio, i que ja hem mencionat ante-
riorment,  és de 1935, quan mossèn Tejedor parla del 
seu èxit empresarial i on ens indica que ja és mort. 

La destil·leria de Gregorio Gil no va durar gaire i, vers 
1923, quan el seu fill petit  Adolfo va acabar la carrera 
d’enginyeria química, disposat a incorporar-se al ne-
goci familiar, la destil·leria ja no existia.  Sembla que, 
si més no, durant un temps va passar de la fabricació 
d’aiguardents a la producció de cervesa.  

Tots els fills de Gregorio Gil Fon van fer arrels a Portu-
gal excepte un, Gregorio, que es va acabar instal·lant 
a Madrid.

El 1936, en una relació d’associacions de la colònia 
espanyola,  ja hi figura la Casa de España, però no el 
Centro Escolar Democrático Español de Lisboa. La 
data que consta a la fitxa de l’expedient del Centro di-

positat a l’arxiu del Ministeri de l’Interior portuguès, 
apunta a que l’any 1931 ja s’havia disolt. Enrere que-
den els molts anys d’activitat i militància democràtica 
i republicana del qui fou el seu president, el beseità 
Gregorio Gil Fon. 

Hem començat  aquesta article tractant els mitjans 
de comunicació de botxins però ara els hem de donar 
la categoria de salvadors: amb les noves tecnologies 
molta documentació de difícil accés s’ha posat a l’abast 
de tothom a internet i ens ha permès recuperar algu-
nes dades que fa uns anys hauria estat molt dificultós 
o impossible de trobar9.  

Però, més enllà de les dades, aquesta petita biografia 
s’ha pogut teixir gràcies als fils de memòria de perso-
nes de Beseit, Barcelona i Lisboa10. A tots ells, el meu 
agraïment.

NOTES

1. �Els tretze germans Gil Fon van ser Ramon Miguel (23-03-1857),  
Miguela (21-03-1861), Gregorio (09-05-1863), Florentina (1866-
1868), Julia (*+1866), Senen (30-7-1868), Encarnación (31-01-1871), 
Antonio (26-08-1873), Leonor (30-12-1875), Generosa (1878-1882), 
Carmen (1881-1882), Aniceto (1881-1882) i un 2n Aniceto (c.1884). 

2. �Agustí Agramunt Bayerri (2015), Desenvolupament i subdesen-
volupament de les terres de l’Ebre durant els segles xviii i xix. Tesi 
doctoral. Tarragona: Universitat Rovira i Virgili.

3. �Ana Ribé, de l’Ajuntament d’Alfara de Carles, ha tingut la gen-
tilesa de fer la cerca d’aquesta informació en el registre civil de 
l’època. 

4. �Anuario del comercio, de la industria, de la magistratura y de la 
administración. Madrid: Librería Editorial Bailly-Bailliere e hijos, 
1879-1911.

5. �Nuria Puig Raposo (1993). “La modernización de la industria del 
alcohol en Tarragona, Ciudad Real, Navarra y Granada (1888-
1953)”. Revista de Historia Industrial, núm.4, p.91-110.

6. �Tribunal Judicial da Comarca do Montijo. Carmen Ejarque Gil / 
Gregório Gil Fou. 06/06/1910.  Código de referencia: PT/ADSTB/
JUD/TJCMTJ/1/071/04204.

7. �Carlos Pazos (2013). “A emigraçao española em Lisboa na Pri-
meira República: o caso do enclave galego”. Seminário A Emi-
gração na Primeira República . Fafe : Câmara Municipal, p.55-71.

8. �Regulamento del Centro Escolar Democrático Español [1911]. 
Ministerio da Administração Interna. Direção de Serviços de 
Documentação e Relações Públicas Divisão de Documentação 
e Arquivo.

9. �En les estratègies per la cerca d’informació han estat de molta 
ajuda els consells, sempre encertats, de Mercè Chimisanas.

10. �Un agraïment especial a la Dra. Margarida de Oliveira Gil Ejar-
que Albuquerque, néta de Gregorio Gil.
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